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Se declara abierta la sesión a las 10.50 horas.

Informe sobre los preparativos para la reunión de
primavera con las instituciones de Bretton Woods
y la Organización Mundial del Comercio

1. El Presidente dice que, de conformidad con lo
dispuesto en el párrafo 69 del Consenso de Monterrey,
ha participado activamente en los preparativos para la
reunión de primavera con las instituciones de Bretton
Woods y la Organización Mundial del Comercio
(OMC) que se celebrará en Nueva York el 14 de abril
de 2003. Se han celebrado consultas oficiosas acerca
del contenido, el formato, el alcance y el resultado pre-
visto de la reunión con representantes de alto nivel de
esos órganos, que se mostraron deseosos de aprovechar
el impulso generado en Monterrey. Además, han res-
pondido favorablemente a la cuestión esencial de la re-
presentación de alto nivel en la reunión de primavera.
De hecho, las instituciones de Bretton Woods y la
OMC pueden desempeñar un papel esencial en reunir a
altos representantes gubernamentales y otros interesa-
dos nacionales que se ocupan del seguimiento de la
Conferencia de Monterrey. La reunión ofrecerá una
importante oportunidad para la interacción entre los
encargados de la formulación de políticas en las esferas
de las finanzas, el comercio, la cooperación para el de-
sarrollo, el comercio y las relaciones exteriores. El ob-
jetivo principal es un diálogo genuino, abierto e inte-
ractivo distinto desde el punto de vista cualitativo de
cualquier otro mantenido anteriormente.

2. El formato propuesto de la reunión se distribuirá
a los miembros del Consejo. En una sesión plenaria de
apertura, un grupo de oradores clave presentará una vi-
sión institucional del tema general: “Aplicación del
Consenso de Monterrey un año después de Monterrey”.
A continuación se celebrarán cuatro mesas redondas
presididas por representantes de las Naciones Unidas,
el Fondo Monetario Internacional (FMI), el Banco
Mundial y la OMC. Después de un almuerzo con uno
de los oradores principales se volverá a reunir la sesión
plenaria y se celebrará una sesión de clausura, en la
que los presidentes de las mesas redondas informarán
sobre sus resultados. Se invitará a los representantes de
la sociedad civil a participar en la sesión plenaria de la
tarde.

3. Como preparación para la reunión, el Consejo
celebrará también una reunión oficiosa, abierta, con los
interesados institucionales. El éxito de la reunión de

primavera se medirá por la participación palpable de
todos los asistentes, que permitirá hacer una aportación
significativa al quincuagésimo octavo período de se-
siones de la Asamblea General.

Aprobación del programa y otras cuestiones
de organización (continuación)

Tema de la serie de sesiones sobre asuntos
humanitarios del período de sesiones sustantivo
del Consejo Económico y Social de 2003

4. El Presidente dice que, tras la celebración de con-
sultas oficiosas, se ha elegido para la serie de sesiones
sobre asuntos humanitarios del período de sesiones sus-
tantivo de 2003 el tema siguiente: “Fortalecimiento de la
coordinación de la asistencia humanitaria de las Nacio-
nes Unidas, centrándose en particular en: a) financiación
humanitaria; y eficacia de la asistencia humanitaria y b)
transición del socorro al desarrollo”. El Consejo celebra-
rá también una mesa redonda, en el marco de ese tema,
sobre “Respuesta a las repercusiones del VIH/SIDA y
otras enfermedades extendidas sobre las operaciones de
socorro humanitario”.

5. El Sr. Bouchara (Observador de Marruecos), ha-
blando en nombre del Grupo de los 77 y China, dice
que la elección del tema representa un compromiso sa-
tisfactorio y demuestra un deseo general de ser cons-
tructivos y positivos.

6. El Sr. Psiachas (Grecia), hablando en nombre de
la Unión Europea, rinde tributo al destacado espíritu de
entendimiento y cooperación mostrado durante las con-
sultas, que espera se mantengan.

7. El Consejo toma nota del tema para la serie de se-
siones sobre asuntos humanitarios de su período de se-
siones sustantivo de 2003.

Programa de trabajo de la serie de sesiones sobre
actividades operacionales del período de sesiones
sustantivo de 2003

8. El Presidente señala a la atención del Consejo el
programa de trabajo detallado para la serie de sesiones
sobre actividades operacionales del período de sesiones
sustantivo de 2003, que representa el resultado de las
consultas oficiosas celebradas.

9. El Consejo toma nota del programa de trabajo de-
tallado para la serie de sesiones sobre actividades opera-
cionales del período de sesiones sustantivo de 2003.
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Participación de las organizaciones
intergubernamentales en la labor del Consejo
(E/2002/3, E/2003/10)

10. El Presidente señala a la atención del Consejo
las solicitudes de que se les conceda la condición de
observadores en el Consejo presentadas por la Institu-
ción Intergubernamental para la Utilización de la Mi-
croalga Spirulina contra la Malnutrición y por el Fondo
Común para los Productos Básicos.

Cambio de fecha y lugar de celebración de la
11ª reunión del Grupo ad hoc de Expertos sobre
cooperación internacional en cuestiones de tributación

12. El Presidente recuerda que el Consejo, en su de-
cisión 2002/231, de 23 de julio de 2002, dio su con-
formidad a la celebración de la 11ª reunión del Grupo
ad hoc de Expertos sobre cooperación  internacional en
cuestiones de tributación en 2003. Inicialmente se ha-
bía previsto que la reunión se celebrase en Nueva York
del 7 al 11 de abril del 2003; se propone ahora que el
Grupo se reúna en Ginebra del 10 al 14 de noviembre
de 2003.

13. El Sr. de Barros (Secretario del Consejo) dice
que esa modificación no tendría consecuencias para el
presupuesto por programas.

14. El Presidente dice entender que el Consejo
aprueba el cambio de la fecha y lugar de celebración.

15. Así queda acordado.

Carta dirigida al Secretario General de las Naciones
Unidas por el Presidente del Consejo Económico
y Social (E/2003/12)

16. El Presidente recuerda que en la resolución
2002/24 se le autorizó a designar de entre los Estados
miembros del Consejo, en consulta con los presidentes
de los grupos regionales, a los miembros del Comité de
Negociaciones con los Organismos Intergubernamen-
tales. Invita a los miembros del Consejo a que tomen
nota de la carta en la que informaba al Secretario Gene-
ral de la designación de los miembros del Comité que
figuraba en el documento E/2003/12. Desea establecer
la composición del Comité lo antes posible para que
pueda comenzar sus trabajos a fines de marzo.

17. El Sr. Talbot (Observador de Guyana) pregunta si
se ha establecido un programa de trabajo para el Comité
y si se ha acordado un calendario para su conclusión.

18. El Presidente dice que el Comité tratará de com-
pletar sus trabajos antes de que comience el período de
sesiones sustantivo del Consejo.

19. La Sra. Houngbedji (Benin) pregunta si la compo-
sición del Comité estará abierta a todos o será limitada.

20. El Presidente dice que el Consejo ha decidido
que la composición sea limitada, pero representativa de
los grupos regionales. Además de los países que se
enumeran en esa carta, Senegal, Etiopía, Nigeria y
Chile han expresado su interés en participar.

21. El Sr. Benmellouk (Observador de Marruecos),
hablando en nombre del Grupo de los 77 y China, pide
tiempo para consultar con los demás miembros del
Grupo.

La sesión se suspende a las 11.50 horas y se reanuda
a las 12.35 horas.

22. El Sr. Benmellouk (Observador de Marruecos),
hablando en nombre del Grupo de los 77 y China, soli-
cita que la decisión sobre esa cuestión se posponga du-
rante dos semanas para que puedan celebrarse consul-
tas más detalladas.

23. Así queda acordado.

Se levanta la sesión a las 12.45 horas.


